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Tools and Materials

Thank You For Choosing Kohler Company

We appreciate your commitment to Kohler quality. Please take a few
minutes to review this manual before you start installation. If you
encounter any installation or performance problems, please don’t
hesitate to contact us. Our phone numbers and website are listed on
the back cover. Thanks again for choosing Kohler Company.

Before You Begin
CAUTION: Risk of back injury. The tank must be installed
prior to moving the toilet into place. Because the tank is installed
prior to moving the toilet into place, the risk of injury when
installers move the toilet into place is greater.

IMPORTANT! Two people are required to lift this toilet into place,
as the tank must be installed prior to moving the toilet into the final
installation location.

IMPORTANT! This toilet does not fit standard toilet rough-ins.
Rough-in for this product is 7-1/2″ (19.1 cm).

NOTE: The waste tube is meant to be attached to PVC tubing. It
will not attach properly to cast iron waste pipes.

This toilet does not install to a typical flange. It is designed to
install directly to PVC outlets only. No flange is needed.

Shut off the main water supply.

The supply location is not standard. Install the supply following
the rough-in diagram.

Drill Hex 
Wrench

Tape 
Measure

Pencil

Safety 
Glasses

Scissors

Masking 
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Socket 
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Supply 
Stop
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Screwdriver9/16" Drill 
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Before You Begin (cont.)

Observe all local plumbing and building codes.

Kohler Co. reserves the right to make revisions in the design of
this product without notice, as specified in the Price Book.
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1. Rough-in Information
IMPORTANT! This toilet uses a 7-1/2″ (19.1 cm) rough-in. Standard
10″ (25.4 cm) and 12″ (30.5 cm) rough-ins will not work with this
toilet.

IMPORTANT! The supply location is not standard, and must be
installed at the location shown.

Locate the waste outlet following the diagram.

Locate the supply following the diagram.

L of Bowl OutletC

1-3/4"
(4.4 cm)

3" (7.6 cm)

8"
(20.3 cm)

3/8" NPS Supply

1-9/16" 
(4 cm)

15-3/8"
(39.1 cm)

15-9/16"
(39.5 cm)

14-1/16"
(35.7 cm)

7-1/8"
(18.1 cm)

15-1/2"
(39.4 cm)

17-5/16"
(44 cm)

7-1/4"
(18.4 cm)

7-1/2" (19.1 cm)
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2. Install the Tank

Position the sealing ring on the valve nut.

Position two carriage bolts in the notches on the mounting plate.

Thread the supplied supply hose onto the water inlet on the
bottom of the tank.

Position the tank on the bowl, aligning the carriage bolts with the
corresponding holes in the bowl and running the supply hose
through the corresponding hole.

Slide a washer onto each carriage bolt and thread a nut onto each
carriage bolt.

Wrench tighten. Do not overtighten.

Washer

Nut

Valve Nut

Sealing Ring

Supply Hose

Mounting 
Plate

Valve Nut

Mounting 
PlateCarriage Bolt

Carriage Bolt
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3. Mark the Installation Location
IMPORTANT! Make sure the toilet is correctly positioned before
marking the tank fastener location and installation. The toilet will
not install correctly if it is improperly positioned.

Position the toilet in the installation location.

Make sure the toilet is positioned directly over the waste outlet.

Trace the base of the bowl on the floor.

Remove the toilet.

Cut the template along the outside line with a scissors.

Lay the template on the mounting location, matching the outside
edge with the line on the floor.

Use masking tape to hold the template in place.

Drill two 9/16″ holes, 1-1/2″ (3.8 cm) deep minimum, at the
locations marked on the template.

Trace the base of toilet.

Lay template over 
the base outline 
of toilet.

Centerline

Waste Outlet
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4. Install the Waste Tube
NOTE: The waste tube is meant to be attached to PVC tubing. It
will not attach properly to cast iron waste pipes.

If needed, position the adapter in the waste outlet and secure
with PVC cement.

IMPORTANT! The center of the waste tube must be exactly 7-1/4″
(18.4 cm) above the floor or the waste outlet on the toilet will not
align properly with the waste tube.

Connect the supplied waste tube to the waste outlet in the floor
and secure using PVC cement.

Allow the PVC cement to fully cure following the manufacturer’s
instructions.

7-1/4" 
(18.4 cm)
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5. Position the Toilet
CAUTION: Risk of back injury. Because the tank is already
installed, making the toilet heavy and awkward, two people
should move the toilet into place.

Carefully lift the toilet up.

IMPORTANT! When lowering the toilet, it should be positioned
with the waste tubing near the back of the bottom opening.

Hold the toilet over the waste tube and carefully lower it into
place, taking care not to disturb the waste tube.

Connect the supply hose to the supply stop. Turn the water on.
(There is shut-off valve in the toilet that should already be in the
closed position. Turn it off if the tank begins to fill.)

Check the supply hose and connections for leaks.

IMPORTANT! If the waste outlet and waste tube are not properly
aligned, the waste tube may shift, resulting in leaks.

Position the toilet on the centerline so the waste outlet is aligned
with the waste tube.

Carefully push the toilet back until it is flush against the wall,
making sure the waste outlet on the toilet engages with the
gasket on the waste tubing.
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6. Install the Floor Bolts

Make sure the plastic anchor on the end of the bolt is relaxed and
not expanded.

Carefully run the bolt through one of the seat holes near the basin
of the toilet.

When the end of the bolt is properly positioned, the top of the
bolt will seat firmly in the hole, slightly below the level of the
toilet. If the bolt sits higher than the toilet, it is not properly
seated in the floor.

Repeat with the second bolt.

Using the provided hex wrench, evenly tighten each bolt until the
toilet is firmly held in place (confirm by trying to rock the toilet).

Wall

Bolt

Plastic 
Anchor
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7. Install the Seat Brackets

Position the base on the bracket.

Position the mounting bolt through the hole in the bracket.

Thread the bolt into the opening in the center of the floor bolt.

Position the cap over the bolt.

Repeat with the second bracket.

Seat Bracket

Bracket

Base

Cap
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8. Install the Seat

Position the seat hinges over the seat bracket and set the toilet
seat in place.

Lift the seat up, keeping the hinge in place.

Tighten the setscrews until the seat is firmly held in place.

9. Install the Flush Button

Open the shut-off valve. Make sure the tank fills correctly.

Set the tank lid into place.

Align the flush button in the hole in the lid and thread it into the
flush valve until the tank is firmly held in place.

Seat Bracket

Setscrew

Tank

Tank Lid

Flush Button

Kohler Co. 11 1052867-2-A



Guide d’installation
W.C.

Outils et matériels

Merci d’avoir choisi la compagnie Kohler

Nous apprécions votre engagement envers la qualité Kohler. Veuillez
prendre s’il vous plaît quelques minutes pour lire ce manuel avant de
commencer l’installation. Ne pas hésiter à nous contacter en cas de
problème d’installation ou de performance. Nos numéros de téléphone
et notre adresse du site internet sont au verso. Merci encore d’avoir
choisi la compagnie Kohler.

Avant de commencer
ATTENTION : Risque de blessures au dos. Le réservoir doit
être installé avant de mettre le W.C. en place. Parce que le
réservoir est installé avant de mettre le W.C. en place, le risque
de blessures est plus grand lorsque les personnes déplacent le
W.C.

IMPORTANT ! Deux personnes sont requises pour soulever ce W.C.
et le mettre en place, car le réservoir doit être installé avant de
déplacer le W.C. et le mettre à son emplacement final d’installation.

IMPORTANT ! Ce W.C. n’est pas conforme aux raccordements
standards de W.C. Le raccordement pour ce produit est de 7-1/2″
(19,1 cm).

Perceuse

Clé 
hexagonale

Mètre 
ruban

Crayon 
à papier

Lunettes de 
protection

Ciseaux

Ruban-
cache

Clé à 
douilles

Arrêt 
d'alimentation

Ciment 
PVC

Tournevis 
cruciformeMèche de 

9/16"
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Avant de commencer (cont.)

REMARQUE : Le tube d’évacuation est conçu pour être attaché à
une tuyauterie PVC. Il ne s’attachera pas correctement à des tuyaux
d’évacuation en fonte.

Ce W.C. ne s’installe pas à une bride typique. Il est conçu pour
une installation directe sur des sorties PVC uniquement. Aucune
bride n’est nécessaire.

Couper l’alimentation d’eau principale.

L’emplacement d’alimentation n’est pas standard. Installer
l’alimentation en suivant le diagramme de raccordement.

Respecter tous les codes de plomberie et de bâtiment locaux.

Kohler Co. se réserve le droit d’apporter toutes modifications sur
le design de ce produit et ceci sans préavis, tel que spécifié dans
le catalogue des prix.
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1. Information du plan de raccordement
IMPORTANT ! Ce W.C. utilise un raccordement de 7-1/2″ (19,1 cm).
Des raccordements standards de 10″ (25,4 cm) et 12″ (30,5 cm) ne
fonctionneront pas avec ce W.C.

IMPORTANT ! L’emplacement d’alimentation n’est pas standard et
doit être installé à l’emplacement illustré.

Localiser la sortie d’évacuation en suivant le diagramme.

Localiser l’alimentation en suivant le diagramme.

L de sortie de cuvetteC

1-3/4"
(4,4 cm)

3" (7,6 cm)

8"
(20,3 cm)

Alimentation 
NPS de 3/8"

1-9/16" 
(4 cm)

15-3/8"
(39,1 cm)

15-9/16"
(39,5 cm)

14-1/16"
(35,7 cm)

7-1/8"
(18,1 cm)

15-1/2"
(39,4 cm)

17-5/16"
(44 cm)

7-1/4"
(18,4 cm)

7-1/2" (19,1 cm)
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2. Installer le réservoir

Positionner le joint d’étanchéité sur l’écrou de valve.

Positionner deux boulons de carrosserie dans les encoches de la
plaque de montage.

Visser le tuyau d’alimentation fourni sur l’entrée d’eau à la base
du réservoir.

Positionner le réservoir sur la cuvette, en alignant les boulons de
carrosserie avec leurs orifices correspondants dans la cuvette et en
passant le tuyau d’alimentation à travers l’orifice correspondant.

Glisser une rondelle dans chaque boulon de carrosserie et visser
un écrou dans chacun d’eux.

Serrer avec une clé. Ne pas trop serrer.

Rondelle

Écrou

Écrou de valve

Anneau 
d'étanchéité

Tuyau 
d'alimentation

Plaque de 
montage

Écrou de robinet

Plaque de 
montageBoulon de 

carrosserie

Boulon de carrosserie
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3. Marquer l’emplacement de l’installation
IMPORTANT ! S’assurer que le W.C. soit correctement positionné
avant de marquer l’emplacement de la fixation du réservoir et de
l’installation. Le W.C. ne s’installera pas correctement s’il n’est pas
proprement positionné.

Positionner le W.C. à l’emplacement désiré.

S’assurer que le W.C. soit positionné directement sur la sortie
d’évacuation.

Tracer la base de la cuvette sur le sol.

Retirer le W.C.

Découper le gabarit le long de la ligne extérieure avec des
ciseaux.

Étaler le gabarit sur l’emplacement de montage, en combinant le
rebord extérieur avec la ligne sur le sol.

Utiliser du ruban cache pour maintenir le gabarit en place.

Percer deux orifices de 9/16″, 1-1/2″ (3,8 cm) minimum de
profondeur aux emplacements indiqués sur le gabarit.

Tracer la base du W.C.

Étaler le gabarit 
sur le pourtour de 
la base du W.C.

Ligne centrale

Sortie d'évacuation

1052867-2-A Français-5 Kohler Co.



4. Installer le tube d’évacuation
REMARQUE : Le tube d’évacuation est conçu pour être attaché à
une tuyauterie PVC. Il ne s’attachera pas correctement à des tuyaux
d’évacuation en fonte.

Si besoin, positionner l’adaptateur dans la sortie d’évacuation et
sécuriser avec du ciment PVC.

IMPORTANT ! Le centre du tuyau d’évacuationdoit être
exactement de 7-1/4″ (18,4 cm) au-dessus du sol ou de la sortie
d’évacuation sur le W.C. ne s’alignera pas correctement avec le
tuyau d’évacuation.

Connecter le tuyau d’évacuation fourni à la sortie d’évacuation au
sol et sécuriser avec du ciment PVC.

Laisser le ciment PVC prendre en suivant les instructions du
fabricant.

7-1/4" 
(18,4 cm)
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5. Positionner le W.C.
ATTENTION : Risque de blessures au dos. Parce que le
réservoir est déjà installé, rendant ainsi le W.C. lourd et peu
commode, deux personnes devraient déplacer et mettre en place
le W.C.

Soulever avec précaution le W.C.

IMPORTANT ! Lors du rabais du W.C., ce dernier devrait être
positionné avec la tuyauterie d’évacuation près de l’arrière de
l’ouverture de base.

Maintenir le W.C. au-dessus du tuyau d’évacuation et le baisser
avec précaution en place, en s’assurant de ne pas perturber le
tuyau d’évacuation.

Connecter le tuyau d’alimentation à l’arrêt d’alimentation. Ouvrir
l’eau. (Il devrait y avoir une valve d’arrêt dans le W.C. déjà en
position fermée. Fermer si le réservoir commence à se remplir.)

Vérifier le tuyau d’alimentation et les connexions pour déceler
des fuites.

IMPORTANT ! Si la sortie et le tuyau d’évacuation ne sont pas
proprement alignés, ce dernier pourrait bouger, résultant en fuites.

Positionner le W.C. sur la ligne centrale de manière à ce que la
sortie d’évacuation soit alignée avec le tuyau d’évacuation.
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Positionner le W.C. (cont.)

Pousser délicatement le W.C. jusqu’à ce qu’il soit également
contre le mur, s’assurant que la sortie d’évacuation du W.C.
s’engage avec les joints de la tuyauterie d’évacuation.
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6. Installer les boulons de sol

S’assurer que l’ancrage en plastique à l’extrémité du boulon soit
relâché et non étendu.

Passer délicatement le boulon dans un des orifices su siège à côté
du bassin du W.C.

Lorsque l’extrémité du boulon est proprement positionné, le
dessus du boulon reposera fermement dans l’orifice, à peine sous
le niveau du W.C. Si les deux boulons reposent plus hauts que le
W.C., il ne repose pas correctement au sol.

Répéter les procédures pour le second boulon.

En utilisant la clé hexagonale fournie, serre également chaque
boulon jusqu’à ce que le W.C. soit fermement maintenu en place
(confirmer en essayant de bouger le W.C.).

Mur

Boulon

Ancrage 
en 
plastique
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7. Installer les supports du siège

Positionner la base sur le support.

Positionner le boulon de montage dans l’orifice du support.

Visser le boulon dans l’ouverture du centre du boulon du sol.

Positionner le capuchon sur le boulon.

Faire de même avec le second support.

Support de siège

Support

Base

Capuchon
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8. Installer le siège

Positionner les charnières du siège sur le support du siège et
mettre le siège du W.C. en place.

Soulever le siège, en gardant la charnière en place.

Serrer les vis de retenue jusqu’à ce que le siège soit fermement
maintenu en place.

9. Installer le bouton de chasse

Ouvrir le robinet d’arrêt. S’assurer que le réservoir se remplisse
correctement.

Mettre le couvercle du réservoir en place.

Aligner le bouton de chasse dans l’orifice du couvercle et le visser
dans la valve de chasse jusqu’à ce que le réservoir soit maintenu
en place.

Support de siège

Vis de 
retenue

Réservoir

Couvercle du
réservoir

Bouton 
de chasse
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Guía de instalación
Inodoro

Herramientas y materiales

Gracias por elegir los productos de Kohler

Le agradecemos que haya elegido la calidad de Kohler. Dedique unos
minutos para leer este manual antes de comenzar la instalación. En
caso de problemas de instalación o de funcionamiento, no dude en
contactarnos. Nuestros números de teléfono y nuestro sitio web se
encuentran en la cubierta posterior de esta guía. Gracias nuevamente
por escoger a Kohler.

Antes de comenzar
PRECAUCIÓN: Riesgo de lesiones a la espalda. El tanque se
debe instalar antes de colocar el inodoro en su lugar. Ya que el
tanque se instala antes de colocar el inodoro en su lugar, existe
un riesgo mayor de lesiones cuando los instaladores colocan el
inodoro en su lugar.

¡IMPORTANTE! Se requiere que dos personas levanten este inodoro
a su lugar, ya que el tanque se debe instalar antes de colocar el
inodoro en su lugar de instalación permanente.

¡IMPORTANTE! Este inodoro no es adecuado para las dimensiones
de instalación de inodoros estándar. Para este producto, la distancia
entre el centro del desagüe y la pared es 7-1/2″ (19,1 cm).

Taladro Llave 
hexagonal

Cinta para 
medir

Lápiz

Lentes de 
seguridad

Tijeras

Cinta de 
enmascarar

Llave de 
dados

Llave de 
paso

Cemento 
para PVC

Destornillador 
de punta de 
cruz o PhillipsBroca de 

9/16"
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Antes de comenzar (cont.)

NOTA: El tubo de desagüe está diseñado para conectarse a tubería
PVC. No se conectará correctamente a tuberías de desagüe de hierro
fundido.

Este inodoro no se instala a una brida típica. Está diseñado para
instalarse directamente a las salidas de PVC solamente. La brida
no se necesita.

Cierre el suministro principal de agua.

La ubicación del suministro no es estándar. Instale el suministro
siguiendo el diagrama de instalación.

Cumpla con todos los códigos locales de plomería y de
construcción.

Kohler Co. se reserva el derecho de modificar el diseño de este
producto sin previo aviso, tal como se especifica en la lista de
precios.
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1. Diagrama de instalación
¡IMPORTANTE! Este inodoro requiere una distancia entre el centro
del desagüe y la pared de 7-1/2″ (19,1 cm). Las dimensiones de
instalación estándar de 10″ (25,4 cm) y 12″ (30,5 cm) no funcionarán
con este inodoro.

¡IMPORTANTE! El lugar de instalación del suministro no es
estándar, y debe instalarse en el lugar que se muestra.

Sitúe la salida del desagüe siguiendo el diagrama.

Sitúe el suministro siguiendo el diagrama.

Línea central de la salida de la taza

1-3/4"
(4,4 cm)

3" (7,6 cm)

8"
(20,3 cm)

Suministro de 
3/8" NPS

1-9/16" 
(4 cm)

15-3/8"
(39,1 cm)

15-9/16"
(39,5 cm)

14-1/16"
(35,7 cm)

7-1/8"
(18,1 cm)

15-1/2"
(39,4 cm)

17-5/16"
(44 cm)

7-1/4"
(18,4 cm)

7-1/2" (19,1 cm)
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2. Instale el tanque

Coloque el anillo de sellado en la tuerca de la válvula.

Coloque dos pernos de cabeza de hongo en las muescas de la
placa de montaje.

Enrosque la manguera de suministro provista en la entrada de
agua en la parte inferior del tanque.

Coloque el tanque en la taza, alineado los pernos de cabeza de
hongo con los orificios correspondientes en la taza y pasando la
manguera de suministro a través del orificio correspondiente.

Deslice una arandela en cada perno de cabeza de hongo y
enrosque una tuerca en cada perno de cabeza de hongo.

Apriete con una llave. No apriete demasiado.

Arandela

Tuerca

Tuerca de 
la válvula

Anillo de sellado

Manguera de 
suministro

Placa de 
montaje

Tuerca de la válvula

Placa de 
montajePerno de cabeza 

de hongo

Perno de cabeza de hongo
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3. Marque el lugar de instalación
¡IMPORTANTE! Asegúrese de que el inodoro esté en la posición
correcta antes de marcar el lugar de instalación y el lugar para el
herraje del tanque. El inodoro no se instalará correctamente si se
coloca en una posición incorrecta.

Coloque el inodoro en el lugar de instalación.

Asegúrese de que el inodoro esté colocado directamente sobre la
salida del desagüe.

Trace la base de la taza en el piso.

Retire el inodoro.

Corte la plantilla a lo largo de la línea exterior con unas tijeras.

Coloque la plantilla en el lugar de instalación, haciendo coincidir
el filo exterior con la línea marcada en el piso.

Utilice cinta de enmascarar tipo masking para retener la plantilla
en su lugar.

Taladre dos orificios de 9/16″ con una profundidad mínima de
1-1/2″ (3,8 cm), en los lugares marcados en la plantilla.

Trace la base del inodoro.

Coloque la plantilla 
sobre el contorno de 
la base del inodoro.

Línea central

Salida de desagüe
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4. Instale el tubo de desagüe
NOTA: El tubo de desagüe está diseñado para conectarse a tubería
PVC. No se conectará correctamente a tuberías de desagüe de hierro
fundido.

Si es necesario, coloque el adaptador en la salida del desagüe y
fije con cemento para PVC.

¡IMPORTANTE! El centro del tubo de desagüe debe estar
exactamente 7-1/4″ (18,4 cm) sobre el piso o la salida del desagüe en
el inodoro no se alineará correctamente con el tubo de desagüe.

Conecte el tubo de desagüe provisto a la salida de desagüe en el
piso y fije utilizando cemento para PVC.

Deje que el cemento para PVC se seque completamente según las
instrucciones del fabricante.

7-1/4" 
(18,4 cm)
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5. Coloque el inodoro
PRECAUCIÓN: Riesgo de lesiones a la espalda. Puesto que el
tanque ya está instalado, haciendo que el inodoro pese y sea
difícil de cargar, dos personas deben colocar el inodoro en su
lugar.

Con cuidado levante el inodoro.

¡IMPORTANTE! Al bajar el inodoro, debe colocarse con la tubería
de desagüe cerca de la parte posterior de la abertura inferior.

Sostenga el inodoro sobre el tubo de desagüe y bájelo con
cuidado a su lugar, teniendo cuidado de no molestar el tubo de
desagüe.

Conecte la manguera de suministro a la llave de paso. Abra el
agua. (El inodoro tiene una llave de paso que ya debe estar en la
posición cerrada. Ciérrela si el tanque comienza a llenarse.)

Verifique que no haya fugas en la manguera de suministro y las
conexiones.

¡IMPORTANTE! Si la salida y el tubo de desagüe no están bien
alineados, el tubo de desagüe puede moverse y ocasionar fugas.

Coloque el inodoro en la línea central de manera que la salida de
desagüe quede alineada con el tubo de desagüe.

Con cuidado empuje el inodoro hacia atrás hasta que esté al ras
contra la pared, asegurándose de que la salida de desagüe en el
inodoro encaje en el empaque del tubo de desagüe.
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6. Instale los pernos del piso

Asegúrese de que el anclaje de plástico en el extremo del perno
esté relajado y no expandido.

Con cuidado pase el perno a través de uno de los orificios del
asiento cerca de la taza del inodoro.

Cuando el extremo del perno esté bien colocado, la parte superior
del perno se asentará firmemente en el orificio, ligeramente más
abajo que el nivel del inodoro. Si el perno se asienta más alto que
el inodoro, no está bien asentado en el piso.

Repita el procedimiento con el segundo perno.

Con la llave hexagonal provista, apriete uniformemente cada
perno hasta que el inodoro quede firmemente en su lugar
(confirme tratando de mecer el inodoro).

Pared

Perno

Anclaje 
de 
plástico
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7. Instale los soportes del asiento

Coloque la base en el soporte.

Coloque el perno de fijación a través del orificio en el soporte.

Enrosque el perno en el orificio en el centro del perno del piso.

Coloque la tapa en el perno.

Repita este procedimiento con el segundo soporte.

Soporte del asiento

Soporte

Base

Tapa
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8. Instale el asiento

Coloque las bisagras del asiento sobre el soporte del asiento y
ajuste el asiento del inodoro en su lugar.

Levante el asiento, manteniendo la bisagra en su lugar.

Apriete los tornillos de fijación hasta que el asiento quede firme
en su lugar.

9. Instale el botón de descarga

Abra la llave de paso. Asegúrese de que el tanque se llene
correctamente.

Coloque la tapa del tanque en su lugar.

Alinee el botón de descarga en el orificio en la tapa y enrósquelo
en la válvula de descarga hasta que el tanque quede firme en su
lugar.

Soporte del asiento

Tornillo de 
fijación

Tanque

Tapa del 
tanque

Botón de 
descarga
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